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DESCRIPTION S

Bloc moteur

Touche "@ Smoothies"
Touche "(Dlce crush"
Bouton rotatif

Ensemble bol mixeur

el Bloc lames

e2 Joint d’étanchéité
el Bol mixeur gradué
e4 Couvercle

e5 Bouchon doseur
F "©" Mode veille

G "o "Vitesse « Min »

H "@" Vitesse « Max »

moO®>»

CONSIGNES DE SECURITE B 00

* Lisez attentivement le mode d’emploi avant la premiére utilisation de votre
appareil : une utilisation non conforme au mode d’emploi dégagerait le
fabricant de foute responsabilité.

¢ Cet appareil n"est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris

les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont

réduites ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf
si elles ont pu bénéficier, par I'infermédiaire d’une personne responsable de
leur sécurité, d'une surveillance ou d’instructions préalables concernant
|’utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer
qu’ils ne jouent pas avec I'appareil.

L'appareil est congu pour fonctionner uniquement en courant alternatif.

Veérifiez que la tension d’alimentation indiquée sur la plaque signalétique de

I"appareil correspond bien & celle de votre installation électrique. Toute

erreur de branchement annule la garantie.

Ce produit est exclusivement destiné & un usage domestique et culinaire, et

& lIintérieur de la maison. Le fabricant décline toute responsabilité et se

réserve le droit de résilier la garantie en cas d’utilisation commerciale ou

inadaptée, ou de non-respect des consignes.

Pensez & débrancher I'appareil de I'alimentation, si vous devez le laisser

sans surveillance, avant de placer ou d’enlever les accessoires ou avant de

le nettoyer. Ne tirez jamais sur le cordon pour débrancher I'appareil.



* N'utilisez pas votre appareil s’il ne fonctionne pas correctement, s'il a été
endommagé ou si le cdble d’alimentation ou la fiche sont endommagés.
Afin d’éviter tout danger, faites-les obligatoirement remplacer par un centre
service agréé (voir liste dans le livret service).
Toute intervention autre que le nettoyage et I'entretien usuel par le client
doit étre effectuée par un centre service agréé.
Ne mettez pas I'appareil, le cable d’alimentation ou la fiche dans du
liquide.
Ne laissez pas le céble d’alimentation & portée de mains des enfants, étre &
proximité ou en contact avec les parties chaudes de I'appareil, prés d’une
source de chaleur ou sur un angle vif.
Pour votre sécurité, n’utilisez que des accessoires et des pieces détachées
adaptés a votre appareil, vendus en centres de service aprés-vente agréés.
Les lames sont trés coupantes : manipulez-les avec précaution pour ne
pas vous blesser, lors du vidage du bol, du montage / démontage des
lames sur le bol, et lors du nettoyage.
N’utilisez jamais le bol mixeur sans ingrédients, ni avec des ingrédients solides
uniqguement. N’y versez jamais de liquides d plus de 80°C et ne
dépassez jamais le niveau maxi préconisé.
Utilisez toujours le bol mixeur avec son couvercle (e4).
N’enlevez jamais le couvercle (e4) et/ou le bol mixeur (E) avant I'arrét
complet de I'appareil.
Ne placez jamais vos doigts ou tout autre objet dans le bol mixeur pendant
le fonctionnement de I'appareil.
Ne pas utiliser le bol comme récipient (congélation, cuisson, stérilisation, ...).
Ne passez pas le bol au micro-ondes.
N’utilisez pas votre appareil plus de 2 minutes 30 en marche continue.
Placez votre appareil sur un plan de travail stable, résistant & la chaleur,
propre et sec.
Ne laissez pas pendre vos cheveux, un foulard, une cravate etc. au dessus
du bol pendant le fonctionnement de I'appareil.
N’utilisez jamais cet appareil pour mélanger ou mixer d’autres éléments que
des ingrédients alimentaires.
Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et
réglementations applicables :

- Directive Basse Tension

- Compatibilité Electromagnétique

- Environnement

- Matériaux en contact avec les aliments.
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AVANT LA PREMIERE UTILISATION —aa»

* Nettoyer toutes les piéces (E) & I'eau chaude savonneuse, 4 I'exception du
bloc moteur (A) qu’il ne faut jamais immerger ni passer sous |I'eau
courante (voir § nettoyage).

ATTENTION : Les lames des couteaux sont extrémement aiguisées, maniez-les
avec précaution lors de I'utilisation ou du nettoyage de I'appareil.

* Assurez vous que fout emballage soit retiré avant le fonctionnement de
I"appareil.

» Remarque importante : Metire le bouton rotatif (D) sur @ avant de placer
le bol mixeur sur le bloc moteur (A).

* Lappareil démarre uniguement si le bol mixeur est bien positionné sur le
bloc moteur.

* Ne faites pas fonctionner I'appareil si le couvercle n’est pas en place.

MONTAGE DES ACCESSOIRES »

* Insérez le joint (€2) sur le bloc lames (e1) (Fig.1).

* Placez I’'ensemble (el1+e2) sur le fond du bol (e3). Verrouillez-le en tournant
le bloc lames d’un quart de tour dans le sens inverse des aiguilles d'une
montre (Fig.2).

* Introduisez les ingrédients dans le bol assemblé.

¢ Insérez le couvercle (e4) sur le bol. Placez le bouchon doseur (€5) dans son
logement situé sur le couvercle.

¢ Placez I'ensemble bol mixeur (E) sur le bloc moteur (A). Deux positions du
bol mixeur sont possibles : poignée du bol & droite ou & gauche du bloc
moteur (Fig.3).

MISE EN SERVICE B

¢ Une fois le bol mixeur correctement positionné sur le bloc moteur, branchez
I’'appareil et mettez en marche avec la fonction souhaitée.

« Sélection de vitesses : Tournez le bouton rotatif (D) pour choisir la vitesse
désirée, la vitesse augmentant graduellement entre mini "«" et max "@".
Vous pouvez modifier cette vitesse en cours de préparation.

 Fonction "Pulse" : Tournez le bouton rotatif (D) sur la position "Pulse" par
impulsions successives pour un meilleur contréle des préparations. Dans
cette position, I’appareil démarre directement en vitesse maximale. |l
s’arréte dés que I'on rel@che le bouton.



« Fonction "D Smoothies" : Cette fonction permet de préparer des milk-shakes
et des cocktails de fruits onctueux. La vitesse est programmée pour un résultat
optimal. Pour utiliser cette fonction, positionnez le bouton rotatif sur @), et
appuyez sur la tfouche "Smoothies" (B) pour démarrer I'appareil. Pour
I'arréter, appuyez & nouveau sur la fouche "Smoothies" (B).

Fonction' ([} Ice crush" : Cette fonction permet de piler de la glace finement
gréce a des cycles de fonctionnement et une vitesse programmeés. Pour utiliser
cette fonction, positionnez le bouton rotatif sur (@), et appuyez sur la fouche
"lce crush" (C) pour démarrer I’appareil. Pour I’arréter, appuyez & nouveau
sur la touche "lce crush” (C).

Votre appareil est équipé d’un micro processeur qui contrdle et analyse la
puissance en fonctionnement. En cas de charge trop importante, votre
appareil s’arrétera tout seul. Pour redémarrer votre appareil, positionnez le
bouton rotatif sur @, débranchez le cordon et retirez du bol mixeur une
partie de vos ingrédients. Laissez votre appareil reposer le tfemps de revenir &
température ambiante. Rebranchez-le. Vous pouvez alors sélectionner la
vitesse ou la fonction souhaitée pour ferminer votre préparation.

CONSEILS B

* Selon la nature des ingrédients, le bol mixeur vous permet de préparer

jusqu’d : * 1,5L pour les mélanges épais
* 1,25L pour les préparations liquides

* Vous pouvez préparer des poftages finement mixés, des veloutés, des
compotes, des pdtes |égeres (crépes, beignets, clafoutis, far, ...) des
milk-shakes, des smoothies, des cocktails, ...

* Lors du mixage, si des ingrédients restent collés aux parois du bol, arrétez I'ap-
pareil, refirez le bol mixeur du bloc moteur, faites fomber les ingrédients sur les
lomes, puis repositionnez votre bol mixeur pour poursuivre votre
préparation.

* \ersez toujours les ingrédients liquides en premier dans le bol mixeur avant
d’ajouter des ingrédients solides, sans dépasser le niveau maximal.

¢ Pour ajouter des ingrédients au cours du mélange, retirez le bouchon doseur
(e5) du couvercle (e4) et insérez les ingrédients par | orifice de remplissage.

* Pour de la glace finement pilée, travaillez avec 6 a 10 gros glagons
maximum en fonction "lce crush". Il n’est pas nécessaire d’ajouter de I'eau.
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RECETTE B

Soupe de carottes au cumin :

Ingrédients :

- 700 g de carottes coupées en cube de 15mmx15mm

-800 mld’eau

-1 cuillére & café de cumin

- Sel, poivre

Mettez les carottes dans le bol du blender et ajoutez I’eau. Mixez en vitesse
max "@" pendant 5 s. Arrétez I'appareil. Versez I'ensemble dans une casse-
role, ajoutez le cumin et faites cuire pendant environ 30 min. Vous pouvez
ajouter de I'eau en cours de cuisson pour avoir une soupe Moins épaisse.
Salez et poivrez & votre convenance.

NETTOYAGE B 0

¢ Débranchez I'appareil et retirez le bol mixeur.

* Les lames des couteaux sont exirémement aiguisées, maniez-les avec
précaution.

 Pour nettoyer le bloc moteur (A), utilisez un chiffon humide. Séchez-le
soigneusement.

* Ne plongez jamais le bloc moteur (A) dans I'eau ou tout autre liquide et ne
le passez pas sous I'eau courante.

« Pour faciliter le nettoyage, pensez & laver les éléments amovibles & I'eau
chaude savonneuse immédiatement aprés utilisation.

* Le bol mixeur (E) peut étre nettoyé au lave-vaisselle avec le programme
"ECO" ou "PEU SALE".

* Pour faciliter le nettoyage du bol mixeur (E), déverrouillez le bloc lames (e1)
en le tournant d’un quart de tour dans le sens des aiguilles d’une montre.
Retirez le joint d’étanchéité (e2) et nettoyez le tout & I'eau courante ou au
lave vaisselle.



S| VOTRE APPAREIL NE FONCTIONNE PAS; QUE'FAIRERZIND
PROBLEMES

CAUSES

La prise n"est pas
branchée

SOLUTIONS

Branchez I'appareil sur
une prise de méme
voltage que la plaque
signalétique sous
I"'appareil

Le bol mixeur n“est pas
correctement
positionné sur le bloc
moteur

Vérifiez que le bol mixeur
est bien positionné sur le
bloc moteur suivant les
indications de la notice

Charge trop importante

Suivez les indications du
§ mise en service

Le produit n"est pas posé
sur une surface plane

Placez le produit sur une
surface plane

Volume d’ingrédients
trop important

Réduisez la quantité
d’ingrédients traités

Volume d’ingrédients
frop important

Réduisez la quantité
d’ingrédients traités

Le couvercle n'est pas
bien positionné

Introduisez correctement
le couvercle sur le bol
mixeur

Le joint (€2) du bol
mixeur est mal
positionné ou absent

Repositionnez le joint et
verrouillez correctement
le porte lame

Morceaux d’aliments
trop gros ou trop durs

Réduisez la taille ou la
quantité d’ingrédients
traités.
Ajoutez du liquide




VOTRE APPAREIL NE FONCTIONNE TOUJOURS'PASZID

Adressez-vous 4 un centre service agréé (voir liste dans livret service).

RECYCLAGE B

¢ Elimination des matériaux d’emballage et de I'appareil

@3 L'emballage comprend exclusivement des matériaux sans danger
pour I'environnement, pouvant étre jetés conformément aux
dispositions de recyclage en vigueur.

Pour la mise au rebut de I'appareil, se renseigner auprés du service approprié

de votre commune.

¢ Produits électroniques ou produits électriques en fin de vie :
Votre appareil est prévu pour fonctionner durant de longues années.
Toutefois, le jour ou vous envisagez de le remplacer, ne le jetez pas dans
votre poubelle ou dans une décharge mais apportez le au point de
collecte mis en place par votre commune (ou dans une déchetterie le cas
échéant).

Participons & la protection de I’environnement !
® Votre appareil contient de nombreux matériaux
valorisables ou recyclables.

& Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son
| ] fraitement soit effectué.
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DESCRIPTION B

Motor unit

"@ Smoothies" button
'@ Ice crush" button
Control knob

Blender jug assembly

el Blade unit

e2 Gasket seal

el Graduated blender jug
ed Lid

e5 Measuring cap
F "@" Stand By Mode

G "o "Min Speed

H "@" Max Speed

SAFETY INSTRUCTIONS B )

* Read the instructions for use carefully before using your appliance for the
first time: the manufacturer shall accept no liability in the event of any use
that does not comply with the instructions.

* This appliance is not designed to be used by persons (including children)

with reduced physical, sensorial or mental capacities, or by people with no

prior knowledge or experience, except where they have benefited from
supervision or previous instructions relating to the use of the appliance, from

a person responsible for their safety. Children must be supervised to ensure

that they do not play with the appliance.

The appliance is designed to work with alternating current only. Please

check that the supply voltage indicated on the rating plate of the

appliance corresponds to your electrical installation. Any connection error
will invalidate the warranty.

Your appliance is intended only for domestic culinary use, in an indoor

setting and under supervision. The manufacturer accepts no responsibility,

and the guarantee will not apply, for any commercial use, inappropriate use
or failure to comply with the instructions.

Be sure to unplug the appliance if you must leave it unattended, before

inserting or removing accessories or before cleaning it. Never pull on the

power cord to unplug the appliance.

moQO®>
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* Do not use your appliance if it does not operate correctly, if it has been
damaged or if the power cord or plug is damaged. To maintain safety, these
parts must be replaced by an approved service centre (see list in the
service booklet).

* Any maintenance other than routine cleaning and upkeep by customers
must be carried out by an approved service centre.

* Do not immerse the appliance, cord or plug in liquid.

* The power cord must be kept out of the reach of children and must not be
placed near or come into confact with the hot parts of the appliance,
sources of heat or sharp corners.

* For your own safety, use only accessories and spare parts designed for your
appliance and sold in an approved service centre.

» The blades are very sharp: handle them carefully to avoid injury when
emptying the jug, assembling / disassembling the blades on the jar and
cleaning.

* Never use the blender jug without ingredients, or with solid ingredients only.
Never pour liquids hotter than 80 °C into the jug and never exceed the
maximum level recommended.

« Always use the blender jug with its lid (e4).

* Never remove the lid (e4) and/or the blender jug (E) before the appliance
comes to a standstill.

* Never place your fingers or any other object in the blender jug when the
appliance is running.

* Do not use the jug as container for freezing, cooking or sterilisation, etc.

* Do not place the jug in a microwave oven.

* Do not use your appliance for more than 2.5 minutes confinuously.

* Place your appliance on a stable, heat-resistant, clean and dry worktop.

* Do not let long hair, scarves, ties, etc. hang over the blender jug when the
appliance is running.

* Never use this appliance for blending or mixing items other than food
ingredients.

* For your safety, this appliance complies with applicable standards and
regulations:

- Low Voltage Directive

- Electromagnetic Compatibility
- Environment

- Materials in contact with food



BEFORE THE FIRST USE B 00 )

« Clean all the parts (E) with warm water and washing up liquid except for the
motor unit (A) which must never be immersed in water or placed under run-
ning water (see § Cleaning).

CAUTION: The blades are extremely sharp; handle them with caution
when using or cleaning the appliance.

* Make sure all the packaging has been removed before operating the
appliance

« Important note: Turn the control knob (D) to @ before placing the blender
jug on the motor unit (A).

* The appliance will start only if the blender jug is positioned correctly on the
motor unit.

* Do not operate the appliance if the lid is not in place.

ASSEMBLING AND FITTING THE JUG T»

* Fit the gasket seal (€2) on the blade unit (el) (Fig.1).

* Place the assembly (e1+e2) on the base of the jug (e3). Lock it by rotating
the blade unit through a quarter furn in an anticlockwise direction (Fig.2).

¢ Infroduce the ingredients to the assembled jug.

* Place the lid (e4) on the jug. Place the measuring cup (e5) in its slot on the
lid.

« Place the blender jug assembly (E) on the motor unit (A). The blender jug
can be placed in two positions: jug handle to the right or the left of the
motor unit (Fig. 3).

USING YOUR APPLIANCE FOR THE FIRSTTIMER D

* Once the blender jug is positioned correctly on the motor unit, plug in the
appliance and turn it on using the desired function.

* Speed selection: Turn the control knob (D) to choose the desired speed; the
speed increases gradually between min "¢" and max "@". You can change
this speed as required during preparation.

* "Pulse" function: Turn the control knob (D) to the "Pulse" position. Using a
succession of pulses gives finer control over the degree of blending for
precise preparations. In this position, the appliance starts directly on
maximum speed. It stops as soon as you release the knob.

10



« Function "0 Smoothies"

This function is used to prepare smooth milkshakes and fruit cocktails. The
speed is pre-programmed for best results. To use this function, turn the control
knob to©), and press the "Smoothies" button (B) to start the appliance. To
stop it, press the "Smoothies" button (B) again.

« Function " Ice crush"

You can use this function to crush ice finely with pre-programmed operating
cycles and speed. To use this function, turn the control knob to(@), and press
the "Ice crush" button (C) to start the appliance.To stop it, press the "lce
crush" button (C) again.

* Your appliance comes with a microprocessor that controls and analyses the
operating power. If the load becomes too high, your appliance will stop
automatically. To restart your appliance, turmn the control knob to @), unplug
the appliance and remove some of the ingredients from the blender jug.
Allow your appliance to cool down to room temperature. Plug it in again.
You can then select the desired speed or function to complete your prepa-
ration.

ADVICE B

* Depending on the nature of the ingredients, you can use the blender jug to
prepare up to

* 1.5 L for thick mixtures

* 1.25 L for liquid preparations

* You can prepare finely blended soups, cream soups, stewed fruit, light batter
(pancakes, fritters, Yorkshire pudding batter, etc.), milkshakes, ssnoothies,
cocktails, etc.

* If ingredients stick to the sides of the jug when blending, stop the appliance.
Remove the blender jug from the motor unit, and push the food down onto
the blades using a spatula and put your blender jug back to continue your
preparation.

* Always pour the liquid ingredients into the blender jug first, before adding
the solid ingredients, without exceeding the maximum level.

 To add ingredients while blending, remove the measuring cup (e5) from the
lid (e4) and add the ingredients through the feeder hole.

* For finely crushed ice, use a maximum of 6 to 10 large ice cubes using "lce
crush" function. There is no need to add water.

1)



RECIPE B

Carrot soup with cumin:

Ingredients:

- 700 g carrofts, cut info cube of 15 mm x15 mm

- 800 ml of water

- 1 teaspoon cumin

- Salt and pepper

Put the carrot pieces in the glass jar and add the water, Mix in max " @" speed
for 5 seconds. Turn off the appliance. Pour the mixture into a saucepan, add the
cumin and cook for about 30 min.You can add water during cooking for a thin-
ner soup. Salt and pepper according your taste.

CLEANING B 000

* Unplug the appliance and remove the blender jug.

* The blades are extremely sharp; handle them with caution.

* To clean the motor unit (A), use a moist cloth. Dry it carefully.

¢ Never immerse the motor unit (A) in water or any other liquid and do not put
it under running water.

* For easy cleaning, be sure to wash the removable parts in warm water and
washing up liquid immediately affer use.

* The blender jug (E) can be washed in the dishwasher using the ECONOMY
or QUICK WASH programme.

* To clean the blender jug (E) easily, unlock the blade unit (1) by rotating it
through a quarter turn in the clockwise direction. Remove the gasket seal
(e2) and clean all an parts under running water or in the dishwasher.



WHAT TO DO IF YOUR APPLIANCE DOES NOT'WORKINND
PROBLEMS

CAUSES

The plug is not
connected

SOLUTIONS

Connect the appliance
to a socket with the
same voltage as that on
the rating plate of the
appliance.

The blender jug is not
positioned correctly on
the motor unit

Check that the blender

jug is positioned properly
on the motor unit as

explained in the leaflet.

Overload

Follow the instructions in
§ First use.

on a flat surface

he product is not placed|

Place the appliance on
a flat surface.

Volume of ingredients is
too high

Reduce the quantity of
ingredients processed.

Volume of ingredients is
too high

Reduce the quantity of
ingredients processed.

The lid is not correctly
positioned

Place the lid correctly on
the blender jug.

The blender jug gasket
seal (€2) is not positioned
correctly or is absent

Reposition the gasket
seal and lock the blade
holder correctly.

Pieces of food too large
or too hard

Liquid has been blended
that was too hot and
distorted the gasket seal

Replace the gasket seal
with a new one.
Reduce the size or
quantity of ingredients
processed.

Add liquid.

®



YOUR APPLIANCE STILL DOES NOT WORKZID

Contact an approved service centre (see list in service booklet).

RECYCLING B 00

* Disposal of the appliance and its packaging materials
The packaging is comprised exclusively of materials that present
& no danger for the environment and which may therefore be
disposed of in accordance with the recycling measures in force in
your area.

For disposing of the appliance itself, please contact the appropriate service
of your local authority.

* End of life electrical and electronic products: Your appliance is expected to
last for many years. However, when the fime comes to replace it, do not
throw it in the bin or in a dump, but take it to the recycling centre in your
town (or to a waste reception centre where applicable).

Think of the environment!

® Your appliance contains valuable materials which can be
recovered or recycled.

& Leave it af alocal civic waste collection point.
HELPLINE:
If you have any product problems or queries, please contact our

Customer Relations Team first for expert help and advice:

0845 602 1454 - UK
(01) 677 4003 - RO
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Bon vi dong co

"D Smoothies" nut

"D Ice crush" nat

NGm diéu khién

Bo phan lap rap cbi tron

el B6 phan lwdi dao
e2 Niém phong miéng dém
e3 Céi tron co chia do
e4 Nap

e5 Né&p do lwong

F "©" Ché do Cho

G "o " Tdc d6 Téi thiéu

H "@" Toc dd Toi da

moow>»

HUONG DAN AN TOAN B 0

* Poc k§ hwéng dan st dung trwde khi st dung thiét bi ciia ban 1&n dau tién: nha
san xuat s& khong chiu trach nhiém trong trwéng hop st dung khong theo ding
cac huwéng dan.

* Thiét bi nay khong nham dé& s& dung b&i ngudi (bao gdm ca tré em) cé thé luc suy
giam, khuyét tat vé thé chat hodc tam than, ho&c thiéu kinh nghiém va kién thirc,
trr khi ho dwoc giam sat hodc huéng dan lién quan dén viéc st dung thiét bj béi
ngwoi cé trach nhiém vé sw an toan cla ho. Tré em phai dwoc giam sat dé dam
bao rang chiing khéng dua gién vai thiét bi.

* Thiét bj chi dwoc thiét ké dé 1am viéc véi dong dién xoay chiéu. Vui long kiém tra
dién ap cung cAp ghi trén bang rating clia thiét bj twong ng véi lap dat dién caa
ban. Bat ky 16i két ndi nao ciing sé lam mét hiéu lwc bao hanh.

* Thiét bi clia ban chi nhadm dé st dung trong gia dinh, v&i mot thiét ké trong nha va
dwéi sw giam sat. Nha san xuét khong chiu trach nhiém, va viéc bao hanh sé
khéng ap dung cho bat ky viéc stv dung thwong mai nao, st dung khéng phu hop
ho&c khéng tuan thl cac hwéng dan.

* Lubn rat day dién khoi 6 cAm néu ban phai rdi khéi thiét bi, trwéc khi thao hoac 1&p
céac phu kién hodac treée khi lau riva thiét bi. Khéng bao gi® nam kéo day dién dé
rat day dién khoi 6 cam.
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* Khong st dung thiét bi clia ban néu n6 khéng hoat déng ding cach, néu da bj hw
héng hodc néu day dién hoac phich cdm bi hw héng. Dé gil an toan, nhirng bod
phan d6 phai dwoc thay thé bdi mot trung tam dich vu dwoc chép thuan (xem danh
sach trong cAm nang hwéng dan dich vu).

* B4t ky viéc bao dwdng nao khac hon viéc lau rira va bao tri thwéng xuyén cla
khach hang phai dwoc thwe hién béi mét trung tam dich vu duoc chép thuan.

* Khong nhiing thiét bi, day dién hodc phich cdm vao chét I6ng.

* Day dién phai dwoc gilr xa tdm véi clia tré em va khong dwoc dat gan hoac tiép
xUc véi cac phan néng clia thiét bi, ngudn nhiét hodc cac canh sic bén.

* Vi sy an toan cla riéng ban, chi st dung cac linh kién va phu tung dwoc thiét ké
cho thiét bi clia ban va dwoc ban & mét trung tam dich vu dwoc Gy quyén.

* Cac lwdi dao rat sac bén: xiv ly chiing mét cach can than dé tranh ton
thwong khi dé c6i ra, Iap rap / thao ri cac lwdi dao trong cdi va lam vé sinh.

* Khong bao gid stv dung cbi trén khi khéng cé thanh phan, hodc chi ¢ cac thanh
phan cting. Khéng bao gie» dé chat 16ng néng trén 80°C vao c6i va khéng bao
gi® vwot qua mirc t6i da dwore dé nghi.

* Ludn st dung cdi xay khi da day nap (e4).

» Khéng bao gi¢ thao nap (e4) va/hoic cdi tron (E) trwde khi thiét b nglrng han.

* Khéng bao gi¢» dwa ngon tay hodc bat ky vat nao khac vao cbi xay khi thiét bi dang
chay.

* Khong st dung céc cbi lam vat chira d& déng lanh, niu an hodc khi tring, v.v..

* Birng dat jug vao 16 vi séng.

» Khéng nén d& may xay hoat dong lién tuc trén 2 phat rudi.

« Dat thiét bj clia ban trén mét mat phang vikng chéc, khdng dan nhiét, sach va kho.

* Khéng dé téc dai, khan quang, ca vat, v.v.. lo’ Iting trén cbi xay khi thiét bj dang
hoat dong.

* Pirng bao gi& st dung thiét bi nay dé xay hodc tron nhirng thir khac ngoai cac
thanh phan thie an.

* Vi sy an toan clia ban, thiét bj nay tuan tha céc tiéu chuan va quy dinh hién hanh:

- Chi thi Bién thé Thap

- Twong thich Bién tw

- Mbi trwdng

- Céac vat liéu tiép xuc véi thuc phdm



TRUGC LAN SU’ DUNG PAU TIEN T

* Lam vé sinh t&t ca cac bd phan (E) bang nwéc 4m va dung dich tdy rira ngoai triv
b6 phan dong co’ (A) khdng bao gi& dwgc nhing vao nwéc hodc dat dwdi voi nwéc
may (xem § Lam vé sinh).

LUU Y: Cac Iw&i dao cyc ky séc bén; hay xir Iy chung that cén than trong
khi stv dung hodac lam vé sinh thiét bij.

* Bao dam thao tat ca bao bi trwéc khi van hanh thiét bi.

* Ghi cht quan trong: Xoay nim diéu khién (D) sang © trwdc khi dat cbi tron 1én
bd phan dong co (A).

* Thiét bj s& chi kh&i dong khi cbi trén dwoc dinh vi dung cach trén bd phan dong co.

* Khong van hanh thiét bi néu nip & khéng duing vi tri.

LAP RAP VA GAN COI I

* Gé&n niém phong miéng dém (e2) 1&n bo phan Iwéi dao (e 1) (Hinh. 1).

* Dt bo phan 1&p rap (e1+e2) én bé cbi (e3). Khéa lai bang cach quay bd phan lui
dao mét phan tw vong theo nguoc chidu kim ddng hd (Hinh. 2).

* Cho cac thanh phan vao cbi da Iap rap.

* D3t nép (e4) 1&n cbi. D&t chén do lwéong (e5) vao khe Ip trén nap.

* D&t bo phan lap rap cbi xay (E) 1&n bd phan dong co (A). C6 thé dat cbi xay & hai
vi triz: tay cdm cla cbi & bén phai hodc bén trai ctia bd phan dong co (Hinh. 3).

SU DUNG THIET B] CUA BAN LAN DAU TIENTD

* Sau khi dinh vi céi trén ding cach trén bd phan dong co, cam day dién thiét bj va
bat may béng cach str dung chirc nang mong muén.

» Chon téc dé: Xoay nim diéu khién (D) dé& chon téc dd mong mudn; téc do tang
dan tr "min" « dén "max" @. Ban co thé thay déi téc dd trong thoi gian chuén bj
néu can.

* "Pulse" chirc ning: Xoay nim didu khién (D) sang vi tri "Pulse”. Viéc s& dung
mot chudi cac xung gitip kiém soat tot hon so véi mirc dd pha tron dé cé sw chun
bi chinh xac. O vi tri nay, thiét bi khéi dong truc tiép voi tbe do téi da. May sé
nglrng lai ngay khi ban nha num.



* Chirc ndng "Smoothies (D"

Chtrc nang nay dwoc st dung dé chuan bj mén siva I&c min va cocktail trai cay.
Tbc do duoc lap trinh trwéc @& cho két qua tét nhat. D& st dung chirc nang nay,
xoay niim diéu khién sang (©), va nhan "Smoothies" nit (B) dé khai dong thiét bi.
Dé ngtrng may, nhan "Smoothies” nut (B) lan nira.

* Chirc nang "Ice crush (0"

Ban co thé st dung chirc ndng nay dé nghién nhuy&n nuéc da véi chu ky hoat
déng va téc d6 dwoc 1ap trinh trudc. Dé siv dung chirc nang nay, xoay ndm didu
khién sang (©), va nhan "Ice crush” nit (C) dé khéi dong thiét bi. D& nglrng may,
nhéan "Ice crush" nut (C) Ian niva.

* Thiét bi clia ban c6 trang bi mét bd vi xt ly dé& diéu khién va phan tich lwc van
hanh. Néu tai qua cao, thiét bj ctia ban sé tw dong nglrng. D& khéi dong lai
thiét bi, xoay num diéu khién sang (0), rat day dién thiét bj va l4y mot sb thanh
phan ra khai cbi tron. D& thiét bi ngudi xudng bang nhiét do trong phong. Cam day
dién lai. Sau do, ban cé thé chon téc do hodc chirc ndng mong muén dé& hoan tat
viéc chuén bi ctia ban.

LGOI KHUYEN B

* Tuy thudc vao tinh chat clia cac thanh phan, ban co thé s& dung cbi tron dé& chuan
bi dén

* 1,5L cho hén hop dic

* 1,25 L cho chét pha ché léng

* Ban c6 thé chuén bj tbt cac mén sip tron, sup kem, trai cdy ham, bét nhao lam
banh nhe (banh kép, banh ran, bot nhao lam banh pudding Yorkshire, v.v..), stva
l&c, nwérce trai cay, cocktail, v.v..

* Néu cac thanh phan dinh vao vach cla cbi khi pha trén, hay ngirng may. Thao cbi
trén khdi bé phan dong co, va déy thuc phém xuéng cac lwdi dao béng cach st
dung mét ban xéng va gén cbi tron tré lai dé tiép tuc sw chuén bj cta ban..

* Ludn ludn db cac thanh phan chét 16ng vao cdi tron trwée khi thém cac thanh phan
ctng, khong vwrot qua mire t6i da.

*» D& b thém cac thanh phan khi dang pha tron, hay g& cup do luong (e5) khdi nap
(e4) va thém céac thanh phan xuyén qua 16 bo nap.

* D& c6 nwdc da nghién nhuyén, xay téi da 6 dén 10 vién nwéc da Ién bang cach s
dung "Ice crush" chirc ning. Khong can dé thém nwéc.



CONG THUC B

Sup ca rét thia la:

Céc thanh phan:

- 700 g ca rét, cat thanh khéi vudng 15 mm x15 mm

- 800 ml nwéc

- 1 mudng ca phé thia la

- Muédi va tiéu

B& cac miéng ca rét vao cdi thay tinh va thém nwéc. Tron & téc do toi da "@" xay
trong 5 gidy. Tat thiét bi. D6 hdn hop ra chao, thém thia 1a vao va nau trong khoang
30 phut. Ban c6 thé thém nwéc trong khi ndu néu mudn sip loang hon. Ném mubi
va tiéu theo khau vi.

LAM VE SINH B

* RUt day dién thiét bj va thao cbi tron.

* Cac lwdi dao cwe ky séc bén; hay xiv ly chung that can than.

* D& 1am vé sinh bd phan dong co (A), st dung mét miéng vai thAm nwéc. Lau khd
that can than.

» Khéng bao gi® nhiing bd phan déng co (A) vao nuéc hodc chét Iéng khac va
khoéng dat dwdi voi nwéc may.

» D& dé& 1am vé sinh, chéc chan riva nhirng bd phan cé thé thao roi bang nwéc dm va
dung dich rtra ngay sau khi st dung.

* Céi tron (E) co thé dwoc rira biing may riva chén béng cach st dung chwong trinh
KINH TE hosc R(PA NHANH.

* P& 1am vé sinh cbi tron (E) dé dang, mé khoa bd phan Iudi dao (e1) bang cach
xoay |w&i dao theo chiéu kim déng hd mét phan tw vong. G& niém phong miéng
dém (e2) va lam vé sinh t&t ca cac bo phan dwdi voi nwéc may hodc trong may rira
chén.



PHAI LAM Gi NEU THIET B| CUA BAN KHONG'HOAT'HONCIIED

NGUYEN NHAN

Phich cdm chua duoc
két noi

GIAI PHAP

Cam dién thiét bj vao
6 c&dm cé cling dlen thé
ghi trén ban théng sb cla
thiét bj.

Céi tron khong duoc dinh
vi dung cach trén bd phan
dong co

Kiém tra xem cbi tron co
dwoc dinh vi dung cach
trén bé phan déng co nhw
dworc gidi thich trong t&
roi hwéng dan hay khong.

Qua tai

Thure hién theo cac huwéng
dan trong § St dung lan
dau tién.

San phdm khong dugc
dé&t trén mot bé mat bang
phéng

Dat thiét bi Ien mot bé mat
bang phang.

Khéi lwgng clia cac thanh
phan qua cao

Giam s6 lwong céac thanh
phan da ché bién.

Khéi lwgng clia cac thanh
phan qua cao

Giam s6 lwong céac thanh
phan da ché bién.

N&p chuwa dwoc dinh vi
dung cach

Dat ndp dung vi tri trén
cOi tron.

Niém phong miéng dém
cOi tron (e2) khdong dwoc
dinh vi diing cach hoac
khong ton tai

Dinh vj lai niém phong
m|eng dém va khoa bd
phan gir dao dung cach.

Cac miéng thuc pham qua
I&n hodc qua cung Chét
Iong dwoc trén qua nong
va lam bién dang niém
phong miéng dém

Thay niém phong miéng
dém bang mdét cai mai.
Glam kich thuéc hoac

sb Iwong cac thanh phan

can xg ly.
Thém chat idng.
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THIET B| CUA BAN VAN KHONG HOAT BONGZINID

Lién hé trung tdm dich vu dwoc chép thuan (xem danh sach trong cdm nang dich vu).

TAI SINH B 0

* Thai b thiét bj va vat liéu déng géi cla thiét bi
Bao bi déng goi gdm céc vat liéu déc quyén khong gay nguy hiém cho
% mai trwerng va do d6 cé thé dworc loai bd phi hop véi cac bién phap tai
ché hién cé trong khu vic cia ban.

Dé loai bd ban than thiét bi, xin vui ldng lién hé véi dich vu thich hop thudc chinh
quyén dia phwong cla ban.

* Tudi tho Gac sén phm dién va dién o Thiét bi ctia ban dugc dw kiép sé kéo dai
trong nhiéu nam. Tuy nhién, khi dén luc phai thay thé, dirng ném thiét bj vao thung
rac hoég mot bai rac ma ha”gy mang né’dén trung tam tai ché trong thj tran cda ban
(hodc dén mot trung tam tiép nhan chat thai, néu co).

Hay nghi dén moi trwong!

® Thiét bj ctia ban chira cac vat liéu c6 gia tri c6 thé duoc phuc
hoi hodc tai che.

< Hay bd n6 & mét diém thu gom chét thai d6 thj tai dia phwong.



KETERANGAN B

Unit motor

Butang "Smoothies (D"
Butang "Ice crush O"
Tombol kawalan
Pemasangan jag pengadun
el Unit mata pisau

e2 Pengedap gasket
el Jag pengadun bersenggat
ed Tudung

eb5 Penutup penyukat
F "©@" Mod Tunggu Sedia

G "o " Kelajuan Min

H "@" Kelajuan Maks

moQOw>

ARAHAN KESELAMATAN - D

* Baca arahan untuk digunakan dengan berhati-hati sebelum menggunakan
perkakas bagi kali pertama: pengilang tidak akan menerima liabiliti sekira-
nya berlaku apa-apa penggunaan yang tidak mematuhi arahan.

* Perkakas ini bukan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak)
yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau oleh orang yang
tiada pengalaman dan pengetahuan sebelum ini, kecuali di mana mereka
telah mendapat faedah daripada pengawasan atau arahan sebelum ini
berkaitan dengan penggunaan perkakas oleh orang yang bertanggungja-
wab ke atas keselamatan mereka. Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk
memastikan yang mereka tidak bermain dengan perkakas.

¢ Perkakas direka khusus untuk berfungsi dengan arus ulang alik sahagja. Sila
periksa sama ada voltan bekalan kuasa yang ditunjukkan pada plat kadar
perkakas sepadan dengan pemasangan elekirik anda. Apa-apa ralat sam-
bungan menjadikan jaminan tidak sah.

* Perkakas anda hanya untuk kegunaan kulinari domestik, di dalam persekita-
ran dalam bangunan dan di bawah pengawasan. Pengilang tidak akan
bertanggungjawalb dan jaminan tidak akan terpakai, untuk apa-apa peng-
gunaan komersil, secara tidak sesuai atau gagal mematuhi arahan.

* Pastikan anda menanggalkan plag perkakas jika anda perlu meninggalkan
perkakas fanpa pengawasan, sebelum memasukkan atau mengeluarkan
aksesori atau sebelum membersinkannya. Jangan tarik kord bekalan kuasa
untuk menanggalkan perkakas.



* Jangan gunakan perkakas anda jika ia tidak beroperasi dengan betul, jika
ia telah rosak atau jika kord bekalan kuasa atau plag rosak. Untuk
mengekalkan keselamatan, bahagian ini mesti digantikan oleh pusat
perkhidmatan yang diluluskan (lihat senarai dalam buku panduan
perkhidmatan).

* Apa-apa penyelenggaraan selain daripada pembersinan rutin dan
senggaraan oleh pelanggan mesti dijalankan oleh pusat perkhidmatan
yang diluluskan.

* Jangan tenggelamkan perkakas, kord atau plag di dalom cecair.

* Kord bekalan kuasa mesti dijauhkan dari capaian kanak-kanak dan
mestilah fidak diletakkan berdekatan atau bersentuhan dengan bahagian
panas perkakas, sumber haba atau bucu tajam.

* Untuk keselamatan anda, hanya gunakan aksesori dan alat ganti yang
direka khusus untuk perkakas anda dan dijual di pusat perkhidmatan yang
diluluskan.

* Mata pisau adalah sangat tajam: kendalikannya dengan berhati-hati untuk
mengelakkan kecederaan semasa mengosongkan jag, memasang /
menceraikan mata pisau pada balang dan ketika membersihkannya.

* Jangan sekali-kali gunakan jag pengadun tanpa ramuan, atau dengan
ramuan pejal sahaja. Jangan sekali-kali tuangkan cecair yang lebih panas
daripada 80 °C ke dalam jag dan jangan sekali-kali melebihi tahap
maksimum yang disyorkan.

* Sentiasa gunakan jag pengadun dengan fudungnya (e4).

* Jangan sekali-kali buka tudungnya (e4) dan/atau jag pengadun (E)
sebelum perkakas terhenti.

* Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau apa-apa objek lain ke dalam
jag pengadun apabila perkakas berjalan.

* Jangan gunakan jag sebagai bekas untuk menyejuk beku, memasak atau
pensterilan, dsb.

* Jangan letakkan aksesori dalam ketuhar gelombang mikro.

* Jangan menggunakan peralatan anda melebihi 2.5 minit secara
berterusan.

¢ Letak perkakas anda pada permukaan yang stabil, kalis haba, bersin dan
kering.

* Jangan biarkan rambut panjang, skarf, tali leher, dll. tergantung atas jag
pengadun semasa perkakas beroperasi.

* Jangan sekali-kali gunakan perkakas ini untfuk mengadunkan atau
mencampurkan barangan selain daripada bahan makanan.

* Untuk keselamatan anda, perkakas ini mematuhi standard dan peraturan
yang berkenaan:

- Arahan Voltan Rendah

- Keserasian Elektromagnet

- Persekitaran

- Bahan-bahan yang bersentuhan dengan makanan

D



SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA »

* Bersihkan semua bahagian (E) dengan air suam dan cecair pembasuh
kecuali unit motor (A) yang tidak boleh direndam di dalam air atau
diletakkan di bawah air mengalir (see § Pembersihan).

AWAS: Mata pisau adalah sangat tajam; kendalikan dengan berhati-hati
apabila menggunakan atau membersihkan perkakas.

* Pastikan semua pembungkusan telah dikeluarkan sebelum mengendalikan
perkakas

* Pemberitahuan penting: Pusing tombol kawalan (D) ke @ sebelum
meletakkan jag pengadun pada unit motor (A).

* Perkakas akan bermula hanya jika jag pengadun diletakkan dengan betul
pada unit motor.

* Jangan kendalikan perkakas jika penutup tidak di tempatnya.

PEMASANGAN DAN MEMASANG JAGT T »

* Pasang gasket kedap (e2) pada unit mata pisau (e 1) (Raj. 1).

* Letakkan pemasangan (e1+e2) pada tapak jag (e3). Kuncinya dengan
memutar unit mata pisau melalui pusingan suku dalam lawan arah jom (Raj. 2).

* Masukkan bahan ke dalom jag yang dipasang.

* Letakkan tudung (e4) pada jag. Letakkan cawan penyukat (e5) dalam slot
pada tudung.

* Letakkan pemasangan jag pengadun (E) pada unit motor (A). Jag
pengadun boleh diletakkan dalam dua kedudukan: pemegang jag ke
kanan atau kiri unit motor (Raj. 3).

MENGGUNAKAN PERALATAN ANDA BAGI'PERTANAIKALD

* Sebaik sgja jag pengadun diletakkan dengan betul pada unit motor,
pasangkan perkakas dan hidupkannya menggunakan fungsi yang diingini.

* Pemilihan kelajuan: Pusing tombol kawalan (D) untuk memilih kelajuan yang
diingini; kelagjuan meningkat secara beransur-ansur antara "min" e dan
"max" @. Anda boleh menukar kelgjuan seperti yang diperlukan semasa
penyediaan.

* "Pulse" fungsi: Pusing fombol kawalan (D) kepada "Pulse" posisi.
Menggunakan penggantian denyut memastikan tahap mengadun lebih
halus untuk persediaan yang tepat. Dalam posisi ini, perkakas bermula
secara terus pada kelajuan maksima. la akan berhenti sebaik saja anda
melepaskan tombol.



« Fungsi "Smoothies (D"

Fungsi ini digunakan untuk menyediakan susu kocak halus dan koktel
buah-buahan. Kelajuan diprogramkan terlebih dahulu untuk hasil terbaik.
Untuk menggunakan fungsi ini, pusing tombol kawalan kepada @), dan
tekan "Smoothies" butang (B) untuk memulakan peralatan. Untuk berhenti,
tekan "Smoothies" butang (B) sekali lagi.

Fungsi "Ice crush (0"

Anda boleh menggunakan fungsi ini unfuk menghancurkan ais dengan
lebih halus dengan kitaran operasi dan kelajuan yang diprogramkan
terlebih dahulu. Untuk menggunakan fungsi ini, pusing tombol kawalan
kepada (©). dan tekan "ice crush" butang (C) untuk memulakan perkakas.
Untuk berhenti, tekan butang "lce crush"(C) sekali lagi.

Perkakas anda lengkap dengan mikropemproses yang mengawal dan
menganalisis kuasa pengendalian. Jika muatan menjadi terlalu tinggi,
perkakas anda akan berhenti secara automatik. Untuk memulakan semula
perkakas anda, pusing tombol kawalan kepada ©), cabut perkakas dan
keluarkan sedikit bahan daripada jag pengadun. Biarkan perkakas anda
sejuk ke suhu bilik. Pasangkan ia semula. Anda boleh memilih kelojuan atau
fungsi yang diingini untuk melengkapkan persediaan anda.

NASIHAT B 0

* Bergantung kepada jenis bahan-bahan, anda boleh menggunakan jag

pengadun untuk menyediakan sehingga
1.5 L untuk campuran pekat

* 1.25 L untuk penyediaan cecair

* Anda boleh menyediakan sup yang diadun secara halus, sup berkrim, buah
rendidih, adunan ringan (penkek, goreng bersadur, adunan puding
Yorkshire, dll), susu kocak, minuman smoothies, koktel, dll.

« Jika bahan melekat ke sisi jag semasa mengadun, hentikan perkakas.
Tanggalkan jag pengadun daripada unit motor, dan tolak makanan ke
bawah ke arah pisau menggunakan sudip dan letakkan semula jag anda
untuk meneruskan penyediaan anda.

* Senfiasa tuang bahan cecair ke dalom jag pengadun dahulu, sebelum
menambah bahan pepejal, tanpa melebihi aras maksimum.

* Untuk menambah bahan semasa mengadun, keluarkan cawan penyukat
(e5) daripada fudungnya (e4) dan tambah bahan melalui lubang
penyuap.

* Untuk ais yang dihancurkan dengan halus, gunakan maksimum 6 hingga 10
kiub ais yang besar menggunakan "lce crush" fungsi. Tidak perlu
menambah air. @



RESIPI B

Sup lobak merah dengan jintan putih:

Bahan:

- 700 g lobak merah, potong dadu sebesar 15 mm x16 mm

- 800 ml air

- 1 sudu jintan putih

- Garam dan lada

Masukkan potongan lobak merah ke dalom balang kaca dan tambah air.
Campur dalam kelajuan maks "@" selama 5 saat. Matikan peralatan Tuang
adunan ke dalam kuali, fambah jintan putih dan masak selamat 30 min. Anda
boleh tambah air semasa memasak untuk sup yang cair. Garam dan lada
mengikut rasa anda.

PEMBERSIHAN -

* Tanggalkan perkakas dan keluarkan jag pengadun.

* Mata pisau adalah sangat tajom; kendalikan dengan berhati-hati.

* Untuk membersinkan unit motor (A), gunakan kain lembap. Keringkan
dengan berhati-hati.

* Jangan rendam unit motor (A) dalam air atau cecair yang lain dan jangan
letak di bawah air mengailir.

* Untuk pembersihan mudah, pastikan untuk mencuci bahagian boleh
ditanggalkan dalam air suam dan cecair pencuci selepas penggunaan.

* Jag pengadun (E) boleh dicuci di dalam pembasuh pinggan mangkuk
menggunakan program EKONOMI atau CUCIAN PANTAS.

* Untuk membersinkan jag pengadun (E) dengan mudah, buka kunci unit
mata pisau (e1) dengan memutarnya melalui pusingan suku mengikut arah
jam.Tanggalkan gasket pengedap (e2) dan bersinkan semua bahagian di
bawah air mengalir atau di dalam pembasuh pinggan mangkuk.



APA HENDAK DILAKUKAN JIKA PERALATAN ANDA TIDAK'BERFUNGSID
MASALAH

PUNCA

Plag tidak disambung

PENYELESAIAN

Sambung perkakas
kepada soket dengan
voltan yang sama
seperti pada kadar plat

perkakas.

Jag pengadun tidak
diletakkan dengan betul
pada unit motor

Pastikan jag pengadun
diletakkan dengan betul
pada unit motor seperti
yang diterangkan di
dalam risalah.

Lebih muatan

lkut arahan dalam §
Penggunaan pertama.

Produk tidak diletakkan
di atas permukaan rata

Letakkan perkakas di
atas permukaan rata.

Isi padu bahan terlalu
tinggi

Kurangkan kuantiti
bahan diproses.

Isu padu bahan terlalu

Kurangkan kuantiti

diletakkan dengan betul
atau mungkin fidak

tinggi bahan diproses.
Tudung tidak Letakkan tudung
ditempatkan dengan | dengan betul pada jag
betul pengadun.
Gasket pengedap jag Betulkan kedudukan
pengadun (e2) tidak gasket pengedap dan

kunci pemegang mata
pisau dengan betul.

Kepingan makan terlalu
besar atau terlalu keras.
Cecair yang telah
diadun terlalu panas
dan memutarbalikkan

gasket pengedap

Gantikan gasket
pengedap dengan
yang baru. Kurangkan
saiz atau jumlah bahan
yang diproses. Tambah
cecair.

D



PERKAKAS ANDA MASIH TIDAK BERFUNGSZD

Hubungi pusat perkhidmatan yang diluluskan (lihat senarai dalam buku
panduan perkhidmatan).

PENGITARAN SEMULA .

* Pelupusan perkakas dan bahan pembungkusannya
Pembungkusan terdiri daripada bahan yang tidak menyebabkan
% bahaya terhadap alam sekitar dan dengan itu boleh dilupuskan
mengikut langkah-langkah pengitaran semula berkuat kuasa di
tempat anda

Untuk pelupusan perkakas itu sendiri, sila hubungi perkhidmatan pihak
berkuasa fempatan anda yang berdekatan.

* Akhir hayat produk elektrik dan elektronik: Perkakas anda dijangka boleh
tahan selama beberapa tahun. Walau bagaimanapun, apabila fiba
masanya untuk menggantikannya, jangan buang ke dalam tong, tetapi
bawanya ke pusat pengitaran semula di bandar anda (atau ke pusat
penerimaan buangan di mana berkenaan).

Fikirkan alam sekitar!

@ Perkakas anda mengandungi bahan berharga yang
boleh dihasilkan semula atau dikitar semula.

2 Tinggalkannya di tfempat pengumpulan sampah sivik
] tfempatan.
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KETERANGAN S

Unit motor

Tombol "Smoothies D"
Tombol "lce crush D"
Kenop kontrol

Pasangan gelas blender

el Unit pisau

e2 Gasket seal

el Gelas blender bertingkat
e4 Tutup

e5 Cangkir pengukur
E "@" Mode Siaga

F "o "Kecepatan Min

G "@" Kecepatan Maks

PETUNJUK KESELAMATAN B 0 )

* Baca petunjuk penggunaan dengan seksama sebelum menggunakan alat
ini pertama kali: produsen tidak akan bertanggung jaowab jika penggunaan
alat tidak sesuai dengan petunjuk.

* Alat ini fidak dirancang untuk digunakan oleh orang yang (termasuk
anak-anak) memiliki kelainan fisik atau mental, atau kurang pengalaman
maupun pemahaman, kecuali mereka di bawah pengawasan orang yang
bertanggung jowab dalam memberi petunjuk fentang cara menggunakan
alat ini demi keselamatan mereka. Anak kecil harus diawasi unfuk
menmastikan mereka tidak bermain-main dengan alat ini.

 Alat ini dirancang untuk hanya menggunakan arus listrik AC. Pastikan
tegangan yang tertera pada pelat nama alat sesuai dengan tegangan
listrik di rumah Anda. Setiap kesalahan dalam sambungan akan
membatalkan garansi.

 Alat ini hanya ditujukan untuk penggunaan rumah-tangga saja, di dalam
ruangan dan selalu diawasi. Produsen alat ini tidak bertanggung jawab,
dan garansi tidak akan berlaku, atas segala penggunaan untuk fujuan
komersial, penggunaan yang salah atau tidak mengikuti petunjuk.

* Cabut steker alat jika setiap kali akan Anda pergi, sebelum memasang atau
melepas aksesori atau sebelum membersihkannya. Jangan cabut steker
dengan menarik kabelnya.

moQOw>
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* Jangan gunakan alat ini jika tidak bekerja dengan baik, jika sudah rusak
atau jika kabel daya atau stekernya rusak. Demi keselamatan, pastikan
komponen diganti oleh pusat servis resmi (lihat daftar dalam buku
pegangan servis).

* Perawatan alat, selain membersinkannya secara rutin yang dapat dilakukan
oleh pelanggan, hanya boleh dilakukan oleh pusat servis resmi.

* Jangan masukkan alat, kabel atau stekernya ke dalam cairan.

* Jauhkan kabel daya dari jangkauan anak-anak dan simpan, dan jauhkan
dari bagian yang panas pada alat, sumber panas ataupun benda tajam.

* Untuk keselamatan Anda, gunakan hanya aksesori dan suku cadang yang
dirancang untuk alat dan dapat dibeli di pusat servis resmi.

* Pisau pada alat ini sangat tajam: hati-hati saat menggunakannya agar
tidak melukai Anda ketika mengosongkan gelas, merakit/ membongkar
rakitan pisau pada gelas blender dan pada saat membersihkannya.

* Jangan operasikan blender tanpa diisi, atau hanya diisi bahan kering.
Jangan tuangkan air panas di atas 80 °C ke dalam gelas blender. jangan
melebihi batas maksimum.

* Operasikan blender selalu dengan tutupnya terpasang (e4).

* Jangan melepas tutup blender (e4) dan/atau gelas blender (E) sebelum
alat benar-benar berhenti berputar.

* Jangan masukkan jari atau benda lain ke dalam gelas blender, ketika
blender sedang bekerja.

* Jangan gunakan mangkuk sebagai wadah untuk membekukan, memasak
atau mensterilkan, dsb.

* Jangan letakkan gelas blender dalam oven microwave.

* Jangan gunakan alat ini lebih dari 2,5 menit secara terus-menerus.

¢ Letakkan alat pada permukaan yang kokoh, tahan panas, bersin dan kering.

* Jangan biarkan rambut, syal, dasi, dsb menjuntai di atas gelas blender atau
aksesorinya saat dioperasikan.

* Jangan gunakan alat ini untuk menggiling atau mencampurkan bahan lain
selain bahan makanan.

* Demi keselamatan Anda, perangkat ini sudah sesuai dengan standar dan
peraturan yang berlaku:

- Petunjuk Voltase Rendah

- Kompatibel secara Elektromagnetis

- Lingkungan

- Material bersentuhan dengan makanan



SEBELUM PERTAMA KALI DIGUNAKAN T »

* ersinkan semua komponen (E) dengan air hangat kuku dan sabun kecuali
unit motor (A) yang tidak boleh direndam dalam air atau ditaruh di bawah
air keran (lihat § Membersinkan).

HATI-HATI: Pisau pada alat ini sangat tajam; karena itu berhati-hatilah
ketika menggunakan atau membersihkan alat.

* Pastikan semua kemasan sudah dibuka sebelum alat dioperasikan untuk
yang pertama kali.

* Catatan penting: Putar kenop kontrol (D) ke @ sebelum meletakkan gelas
blender di atas unit motor (A).

* Alat hanya dapat dioperasikan bila posisi gelas blender atau aksesori sudah
terpasang dengan benar di atas unit motor.

* Jangan operasikan blender jika tutupnya belum terpasang.

MERAKIT DAN MEMASANG GELAS D

* Pasang gasket seal (e2) di atas unit pisau (e 1) (Gbr. 1).

* Letakkan pasangan aksesori (e1+e2) di atas dudukan gelas (e3).
Kencangkan dengan memutar unit pisau seperempat putaran ke arah kiri
(Gbr. 2).

* Masukkan bahan-bahan ke dalam gelas yang sudah dipasang.

* Pasang tutup (e4) di atas gelas. Letakkan cangkir pengukur (e5) ke dalam
lubang di atas tutup.

* Letakkan gelas blender (E) di atas unit motor (A). Gelas ini dapat
ditempatkan dalam dua posisi: pegangan gelas di sebelah kiri atau kanan
unit motor (Gbr. 3).

MENGGUNAKAN ALAT UNTUK PERTAMAKALID

* Setelah gelas blender terpasang dengan benar di atas unit motor,
hubungkan alat ke listrik lalu nyalakan dengan fungsi yang dikehendaki.

* Pengatur kecepatan: Putar kenop kontrol (D) untuk memilin tingkat
kecepatan; kecepatan akan bertambah secara bertahap antara "min" e
dan "max" @ . Anda dapat mengubah kecepatan saat melakukan
persiapan.

* Fungsi "Pulse": Putar kenop kontrol (D) ke posisi "Pulse". Dengan menekan
beberapa kali, hasiinya akan lebih halus dengan tingkat penggilingan untuk
menghasilkan bahan tertentu. Dalam posisi ini, alat akan langsung bekerja
pada kecepatan maksimum. Alat akan berhenti setelah tombol dilepas.

D



* Fungsi "Smoothies ("

Fungsi ini digunakan untuk membuat milkshake dan cocktail buah yang
lembut. Kecepatannya sudah diprogram untuk memberi hasil terbaik. Untuk
menggunakan fungsi ini, putar kenop kontrol ke @), lalu tekan "Smoothies"
tombol (B) untuk menjalankan aplikasi. Untuk menghentikannya, tekan lagi
tombol "Smoothies" (B).

Fungsi "Ice crush (D"

Anda dapat menggunakan fungsi ini unfuk menghancurkan es dengan
putaran dan kecepatan operasi yang sudah diprogram. Untuk
menggunakan fungsi ini, putar kenop kontrol ke @), lalu tekan "lce crush”
tfombol (C) untuk menjalankan aplikasi. Untuk menghentikannya, tekan lagi
tombol "lce crush" (C).

Alat ini dilengkapi mikroprosesor yang mengontrol dan menganalisis daya
operasi. Jika beban terlalu banyak, alat akan otomatis berhenti. Untuk
menjalankan kembali alat, putar kenop kontrol ke (@), cabut steker alat lalu
keluarkan sebagian bahan dari gelas blender. Tunggu sampai suhu alat
sama dengan suhu ruangan. Pasang kembali stekernya. Anda lalu dapat
memilih kecepatan atau fungsi yang diinginkan untuk membuat campuran.

SARAN B

* Tergantung sifat bahannya, Anda dapat menggunakan gelas blender untuk

menggiling maksimal
1,5 L untuk campuran yang kental

* 1,25 L untuk campuran yang cair

* Anda dapat membuat sup yang lembut, sup krim, rebusan buah, adonan
encer (pancake, fritter, Yorkshire pudding batter, dsb.), milkshake, smoothie,
cocktail, dsb.

¢ Jika bahan menempel di pinggiran gelas saat menggiling. hentikan alat.
Angkat gelas blender dari unit motor, lalu gunakan spatula untuk menekan
makanan ke bawah ke arah pisau lalu pasang kembali gelas untuk
melanjutkan penggilingan.

* Tuangkan cairan ke dalaom gelas blender terlebih dahulu, sebelum
menambahkan bahan padat, serta fanpa melebihi batas maksimum.

* Untuk menambahkan bahan sewakiu menggiling, lepas cangkir pengukur
(e5) dari tutup (e4) lalu tambahkan bahan melalui lubang pengisian.

* Untuk membuat bongkahan es kecil-kecil, gunakan maksimum 6 hingga 10
bongkahan es dengan fungsi "lce crush". Tidak perlu ditambah air.

@



RESEP B 00

Sop wortel dengan jinten:

Bahan-bahan:

- 700 gram wortel, potong dalam bentuk dadu ukuran 16 mm x15 mm

- 800 ml air

- 1 sendok teh jinten

- Garam dan merica

Masukkan potongan wortel ke dalam gelas lalu tambahkan air. Giling dengan
kecepatan maks "@" selama 5 detik. Matikan alat. Tuangkan

ke dalam panci. tambahkan jinten lalu masak selama 30 menit. Anda bisa
menambahkan air saat memasak agar sop lebih encer. Garam dan merica
sesuai selera.

MEMBERSIHKAN -

* Cabut steker alat lalu lepas gelas blender.

* Pisau pada alat ini sangat tajam; karena itu berhati-hatilah ketika
menggunakannya.

* Untuk membersihkan unit motor (A), gunakan kain yang lembab. Keringkan
dengan seksama.

* Jangan basahi unit motor (A) dengan air atau cairan lainnya dan jangan
menaruhnya di bawah air keran.

* Agar mudah membersinkan bagian yang dapat dilepas, setelah digunakan
segera cuci di dalam air hangat dengan diberi sedikit sabun cair.

* Gelas blender (E) dapat dicuci dalam mesin pencuci piring dengan
program ECONOMY afau QUICK WASH.

* Untuk membersinkan gelas blender (E) dengan mudah, lepas unit pisau (e1)
dengan memutarnya seperempat putaran ke kanan. Lepas gasket seal (e2)
lalu bersinkan semua komponen dengan air keran atau dalam mesin
pencuci piring.



APA YANG HARUS DILAKUKAN JIKA ALAT ANDATIDAK'BERFUNGSID

MASALAH

SEBAB

Steker belum
disambungkan

SOLUSI

Sambungkan alat ke
stopkontak yang
memiliki tfegangan
sama dengan yang
tertera pada pelat
pada alat.

Gelas blender tidak
terpasang dengan
benar di atas unit motor.

benar di atas unit motor

Pastikan gelas blender
dipasang dengan

seperti diterangkan
pada brosur.

Kelebihan beban

Pertama kali digunakan.

Ikuti petunjuk dalam §

Alat tidak diletakkan
pada permukaan
yang rata

Letakkan alat pada
permukaan yang datar.

Volume bahan
terlalu banyak

Kurangi jumlah bahan
makanan.

Volume bahan
terlalu banyak

Kurangi jumlah bahan
makanan.

Tutup tidak dipasang
dengan benar

Pasang tutup dengan
benar pada gelas
blender.

Posisi gasket seal gelas
blender (€2) belum
benar atau tidak ada

Perbaiki posisi gasket
sedl lalu kencangkan
dudukan pisau dengan
benar.

Irisan bahan makanan
terlalu besar atau terlalu
keras Cairan yang
digiling terlalu panas
sehingga gasket seal
jadilonggar

Ganti gasket seal
dengan yang baru.
Kurangi ukuran atau

jumlah bahan
makanan.
Tambahkan air.
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BLENDER ANDA MASIH TIDAK BERFUNGSIZ

Hubungi pusat servis resmi (lihat daftar dalam buku servis).

DAUR ULANG .

* Pembuangan alat dan kemasannya. Kemasan ini khusus dibuat
dari material yang tidak membahayakan lingkungan sehingga
% dapat dibuang sesuai dengan kebijakan daur ulang yang berlaku
di daerah Anda.

Untuk membuang alat saja, hubungi layanan yang disediakan oleh
pemerintah setempat.

* Masa pakai produk-produk listrik dan elektronik: Alat ini diharapkan dapat
berfungsi selama beberapa tahun. Akan tetapi, ketika tiba saat untuk
menggantinya, jangan buang alat ke kotak sampah atau tempat
pembuangan, tetapi bawalah ke pusat daur ulang di kota Anda (atau
pusat penampung sampah bila memungkinkan).

Ingat Kelestarian Lingkungan!

® Alat ini mengandung berbagai material berharga yang
dapat diperbaiki atau didaur ulang.

& Bawalah ke pusat penampungan sampah setempat.
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